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ADDENDUM No. 4 

  
ADDENDA no. 4 

 
The following shall be read in conjunction 
with and shall form an integral part of the 
Tender / Proposal and Contract 
Documents: 
 

  
Ce qui suit doit être interprété comme faisant 
partie intégrante de la proposition/appel d’offres 
et des documents relatifs au contrat : 

Q1. In the tender documents, for the 
development of the rated requirements 
(evaluation criteria), it is not indicated the 
page format (letter or legal), nor the type 
and size of font to be used. Is this left to 
the discretion of the bidder? 
 
A1. Format: Letter (8.5x11) Font: Calibri 
or Times New Roman, minimum 
character size 11. 
 
Q2. Can you confirm that we do not have 
to provide proof of insurance with the 
submission of the quote, nor a resolution 
authorizing the representative of the firm 
to sign the service offer? 
 
A2. These documents will be required 
from the recommended firm for the award 
of the contract. 
 
All other terms and conditions remain the 
same. 

 Q1. Dans les documents d’appel d’offres, pour 
l’élaboration des exigences cotées (critères 
d’évaluation), il n’est pas indiqué le format de 
page (lettre ou légal), ni le type et la grosseur de 
police à utiliser. Est-ce laissé à la discrétion du 
soumissionnaire?  
 
R1. Format : Lettre (8,5x11) Police : Calibri ou 
Times New Roman, taille minimale de caractère 
11. 
 
Q2. Pouvez-vous confirmer que nous n’avons 
pas à fournir de preuve d’assurance avec le 
dépôt de la soumission, ni de résolution 
autorisant le représentant de la firme à signer 
l’offre de service? 
 
R2. Ces documents seront exigés à la firme 
recommandée pour l’octroi du contrat. 
 
 
Tous les autres termes et conditions demeurent 
les mêmes. 
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